
....

GAZETA
B E D A C r n ^ S A  Ş I  A D M IK IS T RA Ţ IF1SE A  i

BRAŞOVC, piaţa mare Nr. 22.

,G A ZE T A " IESE  ÎN  F IE C A R E  ţ)I.

Pe anii anii 12 fior., pe ş6se luni 6 fior., pe trei lun i 3 fior. 

fiom&nia şi străinătate:
Pe anfl 40 fr., pe ş6se lun i 20 fr., pe trei lun i 10 franci.

N* 121.

Sé se facă lumină!
Braşovu, 3 (15) Iunie 1887.

ANULÜ L.

Joi, 4 (16) Iunie.

S £  P RE NUME RA:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N O I U B I L E :

O seriă garmondfi 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

8orl8«rî Mfranoate na aa prlmaaou. — ■anuaorlpta nu aa retrimită.

1887.

Este bine ai de lipsă sé se facă lumină, sé 
nu mai ámblámü rétácindü prin íntunereculü 
amăgirei de sine, alü ambiţiunilorii false şi alü 
suseeptibilităţilorii personale, cari nu ne ducii la 
nici unü scopü, ci ne ţinu pe locü, ne desbină, 
ne împiedecă în lucrarea nóstrá românescă, ne 
scadü valórea dinaintea străiniloni ş i, ceea ce 
este mai durerosű, íncuragézá pe duşmanii noştri 
în uneltirile lorü contra neamului románescü.

Este bine şi de lipsă sé se facă lumină şi 
asupra raporturilorü dintre cărturarii noştri mun
teni între ei şi asupra legáturilorü lorü cu poporulü. 
Sé scimü cum stámü şi ce putemü aştepta deîa 
dânşii, dér mai vártosü sé aflámü unde e buba 
şi ca Români cinstiţi şi conscienţioşî sé cáutámü 
a-o lecui.

Nu ne înţelegemă aici atâtii pe noi cei dela 
„Gazptă“ cari suntemű departe de munţi, ci în- 
ţelegenm mai multü pe Românii harnici şi bine- 
sâmţitori din munţii apuseni. Este de lipsă, re- 
peţimO, ca bărbaţii fruntaşi ai muntenilorű sé se 
deştepte odată din letargia lorü şi sé fiă popo
rului ceia ce i-au fostü odiniórá, nisce adevâraţi 
sfătuitori, nisce buni şi adevéra$i conducétori în 
vremuri grele.

Nu-o sé pótá aduce ínsé nici, o îmbunătă
ţire în relaţiunile dintre Românii cu carte, nu o 
sé pótá delătura scăderile, de car! sufere íntréga 
conducere a poporului románü din munţii noştri 
apuseni, cei ce cugetă ca Moţultt acela, a căruia 
scrisóre i-amü publicat’o, după cum a doritü dân- 
sulü, în numérulü trecutü alü fóiei nóstre.

Ce vrea acestü fruntaşü şi ce ne sfătuesce 
elü sé facemü ?

„Sé iertámü, ne <}ice elü, unii altora gre- 
şelele mai iniei“* şi ca sé putemü forma o „fa
langă puternică contra inimicului comunü,“ sé 
nu denunţămii pe aceia car! eomitü asemeni 
greşeli.

A ierta este nu numai o datoriă de căpe- 
teniă creştinâscă, dér este şi o absolută nece
sitate, pentru că fără iertare societatea omenéscá 
nici c’ar mai puté esista. Dér vorba este că şi 
iertarea trebue sé aibă unü temeiu, pe care se 
face, căci la din contră n’ar mai fi iertare. Póte 
omulü sé ierte numai ceva ce, după judecata şi 
convingerea lui, este o taptă greşită séu rea şi 
stricációsá. Dér décá iértá comiterea unei ast- 
felü de fapte, trebue sé aibă o asigurare séu celü 
puţinu o speranţă întemeiată că nu se va mai 
întâmpla. A ierta numai ca sé ierţi şi ca sé 
nu faci supérare unuia séu altuia, n’ar avé nici 
unü înţelesO, ba ar fi chiar o crimă, deórece celü 
ce a greşitâ şi-ar puté pierde prin acésta con- 
sciinţa despre reaua faptă sâvârşită. In asemeni 
împrejurări iertarea ar fi mai multü o aprobare 
decátü o reprobare a faptei rele.

Cumcă suntü diferite greşeli, unele mai mici, 
altele mai mari, şi cumcă e lucru firescü ca o 
greşâlă mai mică sé pótá afla mai uşorfl iertare, 
ca una mai mare, o scimü cu toţii destulü de 
bine din esperenţele nóstre (Jilnice. Dér Moţulti 
fruntaşfi din vorbă, ca omü cu multe cunoscinţe 
şi cu multă pétrundere, mai trebue sé scie, că 
mai alesü în politică este fórte greu a deosebi 
greşelele mai mici de cele mai mari şi că o gre- 
ş0lă mică esta ca o schînteiă ce cade pe cope- 
rişulfl de paie alü unei colibe, care décá nu-o vei 
atînge curéndü, póte sé primejduiască pe cei ce 
se adápostescü sub acelü coperişfi.

De ce se tractézá în casulü de faţă ?
Unü solgábiréu ungurü, care în centrulü 

munţilorfl noştri românesci esercitézá unü tero- 
rismü ne mai pomeniţii, din care causá poporulü 
i-a datü polecra de „Mufti-paşa“, a fácutü sé cir
cule între mai mulţi cărturari de frunte de p’a- 
polo o declaraţiune cu acelü cuprinsü, că ei, sub-

scrişii, vorü sprijini candidatura unui Ungurü, 
care-lü susţine elü. Unii dintre aceşti cărturari 
români au subserisü declamţiunea, consâmţândfl 
astfelü, fiă din slăbiciune, fiă cu intenţiune, la 
paşii întreprinşi de acelü solgábiréu spre a scóte 
din urnă cu ajutorulü alegátorilorü români din 
munţi unü potrivnicü alü naţiunei nóstre.

Este din punctü de vedere politicű romá- 
nescü fapta acelorü cărturari bună ori rea ?

Cumcă ar fi bună nu susţîne nici scriitorulü 
corespondenţei din numérulü de éri, dér pretinde, 
că este numai o „mică greşâlă“ care se putea 
ierta şi despre care „bunulü sém$ü“ ar fi cerutu 
sé tăcem0.

Curiósá părere mai are fruntaşulü acesta 
munteanü despre ceea ce trebue sé fiă solidari
tatea şi disciplina politică la unü poporü ca alü 
nostru, décá susţine unü lucru ca acesta. Elü 
numesce declaraţiunea din cestiune unü „fleacü 
de nyilatkozat“ şi ne íntrébá: „ce crimă naţio
nală au comisü cei câţiva bărbaţi onorabili şi de 
lrunte prin subscrierea unui fleacü?“

Ei bine, admitemü că „nyilatkozat-ulu“ 
este unü fleacü, căci, spuindü adevérulű, nu 
avemü nici noi mare încredere în „capacitatea 
de conceptü“ a solgábiréului din Câmpeni; dér 
întrebăm ü pe Moţultt fruntaşfi, omü cu carte şi 
cu posiţiă: este şi subscrierea „unui bárbatü 
onorabilü şi de frunte“ unü fleacü ?

Omulü când îşi pune iscălitura se alătură 
la ceea ce subscrie, numele lui de pe declaraţia 
ce-o face representă persóna lui morală şi inte
lectuală. Ce ideă sé ne facemü de valórea mo
rală şi intelectuală a unorü „bărbaţi onorabili 
şi de frunte“, cari iscálescü unü „fleacü“ solgă- 
biráescü ?

Deşi avemü şi noi tótá încrederea în ones
titatea autorului serisórei ce amü publicat’o eri, 
trebue sé márturisimü, că puţina însemnătate, 
ce-o dă elü caşului acestuia, deştâptă în noi mari 
îngrijiri şi ne face sé bánuimü, că fruntaşii din 
munţi se conducü în judecata lorü mai multü 
de consideraţiuni personale decátü principiare şi 
obiective. Şi décá aşa ar fi, atunci amü sta réu 
cu causa solidarităţii naţionale în munţii apuseni.

Dér sé admitemü unü momentü, că Moţulfl 
fruntaşO, despre care e vorba, cunoscéndü bine 
ómenii şi împrejurările de p’acolo, nu se teme 
că pasulu „bărbaţilorfi onorabili şi de frunte“ 
va avé urmări mai serióse. Intrebámü ínsé: noué, 
ca pubiicişti conscienţioşî, car! trebue sé veghiámü 
cu ochi de Argus asupra intereselorü solidarităţii 
nóstre, póte-ni-se ierta sé rétácemü şi sé ascun- 
demü o asemenea faptă, când ni-se aduce la 
cunoscinţă ?

In ce crede d-sa că consistă datoria nóstrá 
publicistică, în a ierta şi a lăsa sé mérgá tóté 
ca mai înainte după obiceiu, a lăsa ca „bărbaţii 
onorabili şi de frunte“ sé fiă buni prieteni şi cu 
solgábiréulü ímpilátorű şi sé trécá şi de Români 
mari şi conducétori ai poporului ímpilatü?

S’ar înşela amarü décá ar presupune aşa 
ceva şi nici nu credemü că-o va presupune. 
Ceea celü supérá pe d-sa aşa de mi ltü şMfl face 
sé fiă orbü pentru primejdia greşelei celei mici, 
este mai multü presupunerea d-sale, că celü ce 
a denunjatü fapta aceea în (Jiarulü nostru este 
unü pácátosü multü mai mare, unü advocatü 
care a sprijinitű pe Unguri la alegerile din 1884, 
i-au sprijinitű indirectü la înfiinţarea scólei de 
statü şi face sé li se voteze încredere în adună
rile românesci.

Décá cetea mai cu atenţiune prima co
respondenţă, ce amă publicat’o în acéstá dure- 
rósá afacere, se putea convinge, că ea nu vine 
dela unü amicü alü solgábiréului şi prin urmare 
nu se póte sé o fi serisü advocatulü care, după 
cum pretinde, e frate de cruce cu solgábiréulü.

Crima acestuia, <}ice d-sa, e multü mai mare,

dér nu s’a gánditü, că omulü începi cu mied şi
sfârşesce cu mare? ,

ţ)ice mai departe fruntaşulfl nostru: „mai 
consultü. ar fi fostü a aştepta alegerile şi numai 
după aceea a blama pe aceia, cari merită bla
mare“. ■ i

Aşadâr s’aşteptămfl pănă ce coliba ne va fi 
cuprinsă de flăcări şi sé sárimü a le stinge după 
ce va fi arsă? Nu este din contră datoria nós- 
tră morală şi naţională de a combate réulü pănă 
când încă nu a ajunsü a fi prea mare ? ,

Bucurosü credemü, că cei cu subserigrea 
„nyilatokzat“-ului au comisü unü lucru ,de eare 
le pare réu şi le e ruşine. In casulü acesta aş- 
teptámü ínsé dela dânşii sé recun0scă ca barbaţi 
de onóre greşâla lorü şi sé-§i revóce subscrierile. 
Atunci de sigurü noi vomü fi cei d’ântâi cari 
cu bucuriă le vomü ierta.

Cabinetulü Ristici.

Numirea ministeriului Ristici a produsü mare 
bucuriă în Belgrad ü. I  s’au fácutü şefului ca
binetului mari ovaţiuni. Noulü cabinetü e com- 
pusü din liberali şi fusionişti radicali. Dintre 
miniştri, afară de Ristici, care e preşedinte alü 
consiliului şi ministru de esterne, numai doi inşi 
au fostü odată miniştri totü cu Ristici, la 1878, 
Miloicovici, acum ministru de interne şi Vasilie- 
vici, ministru de culte şi instrucţiune, toţi cei 
lalţi miniştri suntü ómen! noi. Ristici e în etate 
de 56 ani. A studiatü la Berlinü şi în Parisü. 
Elü a devenitü popolarü în Sârbia, pentru că a 
cerutü dela Pórta, ca agentü diplomaticü, deşer
tarea fortâreţelorfl sârbesc!. Printulü Mihailü l’a 
fácutü la 1867 şeffl alü cabinetului séu. Düpá o- 
morîrea acestui principe, Ristic! a devenitü mem
bru regenţii şi mai târziu ministru-preşedinte cü 
o direcţiune rusofilă şi anti-austriacă. La 1873 s’a 
retrasü, ér la 1876— 1878 a devenitü ârâşl şeful 
cabinetului. După doi ani ârăşi s’a retrasü, ca 
acum din nou, după şâpte au!, sé ia preşedinţa 
cabinetului. In 1878 a luatü parte la congre- 
sulü din Berlinü.

„Pestei- Lloyd“ numesce pe Ristici ,,6is- 
markulü Sârbilorfi“ şi (Jice că acum politica va 
trebui sé devină mai conservátóre, căci la din 
contră va aduce mica Sârbiă în conflíctü ieu 
Austro-Ungaria. E mare întrebare, décá Ristici 
va lucra aşa, după cum ílü sfătuesce fóia din 
Pesta, ori cu totulü altfelü.

Mişcarea electorală.
Ia Siklós candidatulü Desider Szilagyi — eare nu 

mai e în nici o partidă — (Jise între altele, că nu speră 

într’o pace îndelungată, şi trebue sé şe mai aducă încă 

jertfe în bani. Elü încă e pentru egalitatea de dreptü, 

libertatea religiósá, drépta împărţire a sarcinelorü, ne- 

greşitd între Unguri numai. .Nemzet« ^ice că Szilagyi a 

fostü flueratü şi huiduitü ín Siklós de cei din partida 

independentă, cu tóté că eşise afară armată şi împrăş- 

tiase de mai multe ori adunarea.

In cerculü V din Pesta candidatulü Moriz Wahr- 

mann vorbi între altele de: „Cestiunea naţionalităţiloru,a 

care în multe alte locuri, ici-colo în legătură cu cestiunile 

confesionale, produce periculóse cercuri de unde la noi 

a perdutü în anii din urmă multü din încordarea ei. 

(Slabă dér periculosă mângăere. — Red.) idea de stata 
maghiara face din 4' î» 4‘ cuceriiî mai mari (póte în 

creerii serintiţi ai şoviniştilorO şi între pahare la ban

chete kulturegylefiste. — Red.) şi fórte însemnată 

parte a naţionalităţilorO se împacă cu situaţiunea şi se 

împrelinesee cu ea (da, Jidovii, nesecabilulü isvorü de 

nuoi „patrioţi*. — Red.) Mergéndü înainte totü aşa, 

putemü spera că fomilü, eare nu e stinsü de totü şi 

arde încă ici-colo sub cenuşe, cu tóté influinţele şi in- 

trigele streine nu se va înălţa din nou devastând^ Patria 

nóstrá e cruţată de mişcări nihiliste, anarhiste şi socia- 

îste. (Atâta ar mai trebui. — Red.)
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In cerculü Sasca, care în periodulü trecuta a fostü 

representatü la dietă prin Vincenţiu BabeşO, candidatulü 

Asboth, consiliera de secţiune în ministerulü de esterne, 

a adresatü preşedintelui partidei, care l’a candidata, o 

scrisóre, în care 4*ce între altele: «Deşi în cursulü în

delungatei mele cariere m’am dedatü cu lupta în cele 

mai grele referinţe, toi uşi trebue sé mărturisescO, că 

n’aştt fi avutü atâta încredere în mine spre a-ml alege 

In persóná acelű greu locü de luptă, în care încă acum 

trei ani a eşita victoriosü cu mare maioritate celü mai 

distinsü representanta alü partidei naţionaliste. Dér dâcă 

d-vóstrá, alegétori cu simţiminte patriotice (?) ai cercului 

Sasca, doriţi sé păşiţi cu numele meu contra acelei miş

cări, care la noi nu de multü timpü a culminatü în a- 

tentatele trádátóre de tronü şi patriă (trénca-flénca mere 

acre, loveşte-m0 lele’n spate c’unü bulgárü de iéscá. 

Red.): atunci nu eu voiu fi bărbatule care sé mé re- 

tragü dintr’o luptă, în care victoria dobândită este o 

victoriă a patriei (a vrutüsé 4*c&* póte: a bugetivorului; 

ori a cápétuelei, aşa totü ar mai avea unü înţeleşii. 

Red.) De aci încolo bugetivorulü candidatü istorisesce 

o poveste de pe la 1848, care culminézá în laude, în

gâmfări, ilusiunl ş. a.

In Comloşulu Bánaténu candidatulü Wekerle, se- 

cretará de statü, 4»se în discursulü séu cătră alegétori, 

că In periodulü dietalü trecutü s’a consolidata idea de 

statü, negreşittt maghiarü, că Ungurii au mare va4ă mo

rală nu numai In monarchiă ci chiar pe scena eveni- 

mentelorü internaţionale. — Ce fericiţi ómenl! Tótá 

viâţa le constă din ilusiunl, visuri, îngâmfare ş. a. şi nu 

vődü trista şi fiorósa realitate. din giuru-le!

In Maglód poporaţiunea e înpărţită în patru partide, 

şi pe lângă deputatü au sé alégá şi preotü. De témá 

sé nu se’ntémple escese, seniorulü a cerutü dela comitatü 

sé se trimétá putere armată.

In Oairing lângă Malaczka au fostü escese sánge- 

róse, mácarü că nici n’a sositü încă 4>ua de alegere. 0 

câtă de vr’o 150—200 alegétori léranl au sfárímat.ü uşile 

şi au spartü ferestrile acelorü alegétori, cari au desfăşu

rata steagulü pentru candidatulü contele Desstwffy, au 

năvălitfl în prăvălii, au pretinsa rachiu şi ţigări. De frică

li s’a ímplinitü dorinţa. Urmă apoi o încâerare între a- 

legétorl şi mulţi au fostü transportaţi din loculü încăe- 

rârei scăldaţi în sânge. Pe la 12 óre nóptea a venitü 

gendarmeriă, ataca cu baioneta pe alegétori, ránindü greu 

inai multe persóne. S’au fácutü 6 arestări. — Étá re- 

sultatulü corupţiei şi demoralisării din partea guvernelorü, 

organelorü lorü şi a partidelorü „patrióte*. Frumósá ci- 

Vilisaţiă" pentru Orientül Din norocire acesta n’are ne- 

voiă de ea, ci din contră mai póte aduce şi ’neóee.

Intr’unü cercü electoralü din comitatulü Pestei, se 

scrie urmátórea hazliá istoriórá: Unü tinérü advocata din 

Pesta şi-a pusü ín capü sé se facă cu ori ce chipü de

putatü şi de aceea a candidatü în vr’o ti locuri. In a- 

mintitulü cercü pe neaşteptate fü primitü cu eljenuri, 

Împuşcături de tréscuri şi cu stégurl. Vr’o 50 de cáré 

íormau conductulü candidatului. După discursulü-pro- 

gramü, arendaşulo regalielorü din locü duse pe candidata 

în „ospitala“ sa casă şi ’i declară, că: ca vechiu practica 

şi fostü partisanü alü guvernului, presupunéndü ulterióra 

aprobare, a arangiatü d-lui candidatü mica primire „spon- 

taneă« şi că cu réfuirea contului respectiva de 1432 fl 

28 cr. are timpü, pănă ce d. candidata se va întorce a- 

casă, de cumva n’ar avé bani la dénsulü. Advocatulü 

s’a ÍntorsÜ acasă desamágitü de .spontanea“ primire, 

care ílü costă acum — fără sé scie,— atâţia bani. Bani 

n’avea la elü, dér cumcă are in Pesta, unde locuesce,

nu se scie. E de observatü, că în acelü cercü e can

didatü şi unü oposiţionalfi moderato, care — precum se 

(jjce — sigurü va fi alesü deputatü. Ce va face tíné- 

rulü advocatü, când se va vedea şi fără depatăţiă şi da-

torü cu o sumă atátü de mare?
Şi încă ceva caracteristică pentru alegerile ungu

rescî. Cardinalulü Haynald ca arhiepiscopü alü Calocei, 

deórece în comitatulü Baci-Bodrog alegerile dietale se facü 

Vineri în 17 Iunie n., a dispensatü pe catolicii şi pe cre

dincioşii din acelü comitatü, cari se dueü la alegeri, de 

a posti; potü deci mânca carne ori câtă le vorü da can

didaţii.

Zarandu, 12 Iunie n. 1887.

Cu multă presiune şi corupţiune în fine succese 
clicei lui Markossy de îndupleca pe Hollaki sé primâscă 
candidatura cu programa oposiţiunei moderate.

Intre cei cari au plecata în 9 n. 1. c. la Deva după 
Hollaki au fostü mai mulţî oficiali administrativi, ca pre
tori, notari, primari, cancelişti pretoriai! şi notariali etc. 
şi apoi alegétori cumpâraţî cu bani. Se 4ice, că în Deva 
ar fi sositü cu vre-o 40 de trăsuri.

Pe cale cătră Baia de Crişiu însë au păţit’o cam 
şoda. Primirea a fostü rece pretutindenea. Alegătorii 
partidei române au privita cu mare dispreţO la ómenii 
cump0raţi cu arginţii lui Iuda. Lângă comuna Coinelü, 
chiar n’au întêmpinatü primire simpatică. Au fosta siliţi 
s’o ia pe piciorü »patrioţii« moderaţi, după 4'cala: fu' 
ga-i ruşin0să, da-i sánétósá, pentru că altcum era rëu. 
Nici timpulü nu i-a favoritü, pentru că în acea 4^ a' 
decă în 10 n. 1. c. mai tótá 4iua a plouatü. De cătră 
sâră pe la 8 óre, când ajunseră .patrioţii“ în frunte cu 
Hollaki la Baia, numërulü le scă4use forte. La portiţa 
triumfală împrovisată de Unguraşii din Baia mi-se pare, 
că numai doi servitori au formatü publiculü primitorü. 
De tréscuri şi .éljen“ nici vorbă. Altcum firesce nici 
nu s’a pututü, pentru că mai toţi aderenţii plecaseră la 

Deva.
Ei au plecata, ei au venitü, ei au fostü şi publi 

culü primitorü. Când a ajunsa Hollaki la crâşma cea 
mare, abia erau 10 trăsuri după elü, cu câţî-va omeni. 
Aici apoi s’au mai adunatü câţiva de pe stradele Baiei 
de Crişiu din curiositate, mai multü servitori şi nealegë 
tori. înaintea acestora a tfnutü apoi Hollaki o cuvântare 
scurtă în limba română, accentuândü, că „dénsulü luptă 
pentru binele poporului". Totü personalulü adunatü la 
ospétâria Cerbulü, cu acéstà ocasiune n’a fostü uni mare 
de vre-o 30—40 persóne.

In 4>ua urmátóre, adecă erï, fù. Hollaki în Bradü. 
Dér despre aceea, câţi alegétori l’au întêmpinatü acolo, 
tace cronica, ci numai atâta se spune, că acolo a vor- 
bitü şi unguresce după ce a vorbitü mai ântâiu româ- 
nesce într’unü limbagiu poporalü.

De atunci acum a inceputü contra-eandidatulü a umbla 
pre sate rëmànândü în cercü pănă după alegere, dér că 
cu ce resultaiü, se va vedé în 17 n. I. c., când va f 
alegerea.

Am notatü în scrisorile mele anterióre, că guver 
nulü nu va candida în acestü cercü, dér cu tóté aceste, 
deórece Hollaki la Deva şi Huniádóra a pactata cu par
tida liberală, se póte, că este sprijinita şi d3 susü; însë 
de josü se pare a fi sprijinitü şi mai tare de organele 
administrative comitatense.

Lupta electorală a apucatü pe unü terenü cam o- 
diosü. Organele administrative ameninţă, corupü cu banï, 
suspendă şi facü presiune ne mai aucjită pe tóté tere- 

nurile.
Este caracteristicü, că pe Hollaki protopretorele Már- 

kossy l’a proclamatü ce candidatü a doua 4* de Rosalii 
(în 6 n. 1. c.), când l’aşteptau së vină la Baia.

NotezÜ, că la plánsórea partidei române, ministe
rulü de interne a ordonatü cercetare pe cale telegrafică 
în contra abusurilorü organelorü administrative. Ce re- 
sultatü va avé nu scimü. Destulü, că erï a sositü în 
cercü vice-comitele Barcsay Kálmán, care ca aderenta 
alü oposiţiunei moderate, în locü d’a face cercetare se- 
riósá, corteşesce pentru Hollaki.

Este de însemnatü, că contrarii d-lui Truţa nea 
vêndü alte motive nu se ruşinâză a rëspândi scirea, că

-sa după alegere va trece în tabéra lui Tisza ér despre 
vicecomitele Barcsay se vorbesce, că va primi rangulü 
de barouü, probabilü dup* alegere, după ce-i va fi suc- 
cesü a dobori partida şi candidatulü románü din acesta 
cerca.

CaracterislicO, candü ni se face ceva de susü, 
nu ni se face de josü et vice-versa. Din cerculü viţiosO 
nu mai scăpămO. __________  Aelius.

Protegiaţii austro-ungarl în România.
In 4ilele trecute s’a încheiatO între România şi 

Austro-Ungaria o convenţiune, în puterea căreia monar

chia nóstrá renunţă d’a mai avea protegiaţî în România 

afară de adevératii séi supuşi. Anume o mulţime de e- 

migranţl şi fugarî din diferite state, dér mai alesü Jidovi 

din Rusia, mergéndü în România căutau sé se pună sub 

protecţiunea vre-unei puteri şi cei mai mulţi se punâu sub 

protecţiunea monarchiei nóstre. Acéstá împrejurare pri

cinuia o mulţime de neajunsuri atátü României cátü şi 

monarchiei nóstre. Mai cu sémá pe timpulü recrutării 

streinii fugari de armată din alte părţi, şi mai alesü Ji

dovii din România, cari de almintrelea au neruşinarea 

sé cérá şi drepturi politice, se sustrágéu dela servieiulü 

militarü în România sub pretextü că e protegiatü alü 

monarchiei nóstre, fără ínsé sé fiă supusü alü acesteia. 

Negreşita că monarchia nóstrá avea multe neplăceri din 

causa acestorü soiu de protegiaţî, şi prin urmare era 

atátü în interesulü ei propriu şi alü României, cátü şi 

în interesulü raportului de prietiniă şi vecinătate sé în

ceteze acéstá stare de lucruri, şi prin convenţiunea în

cheiată i s’a şi pusü capétü.

Consululü austro-ungarü din Bucuresci, d. Suzzara, 

a şi avisatü pe aceşti protegiaţî despre convenţia în

cheiată prin urmátórea publicaţiune:

,In virtutea unei convenţiunî încheiată la 2 (14) 
Maiu 1887, între guvernulü austro-ungarü şi guvernulü 
románü, autorităţile representante ale Austro-Ungariei în 
România, cu începere dela 1 Ianuarie 1888 s. n. nu vorü 
mai acorda protecţiunea lorü decátü cetăţeniloră adevé- 
raţi austro-ungari.

Simpli protegiaţî ai Austro-Ungariei, dela termenulü 
mai susü arătata, nu vorü mai puté invoca interven- 
ţiunea autorităţilorO austro-ungare, stabilite in România, 
şi urmézá a se supune întru tóté legilorü ţerii, déca 
n’ar fi câştigată pănă la 1 Ianuarie 1888 s. n. cetăţenia 
austriacă séu ungară séu vre-o altă naţionalitate.

Despre modalităţile cerute spre a otyiné naţiona
litatea într’una séa alta din părţile monarchiei austro- 
ungare, precum şi despre tóté cestiunile cari decurgü 
din desfiinţarea categoriei de simpli pretegiaţî, acestü 
consulatü este gata de a da orí-ce informaţiune«.

Consule generala austro ungaro, Suzzara 
Prin acéstá convenţiune, România a fácutü unü 

pasü înainte: ’şi-a már.tü putinţa d’a scăpa ţâra de 

multe buruenî. O asemenea convenţia va încheia Ro

mânia şi cu Germania, cu Olanda, cu Grecia şi cu 

alte state.

Conflicte la graniţele austro-ungară 
şi serb̂ scâ.

Din BelgradO i se scriu lui „Pester Lloyd“ ur

mă toreie •
Exportula căilorft din Austrp-Ungaria în Serbia sunta 

oprita, precum seiuta este, de aceea caii bunî şi târî e 
una articula f6rte cercată în Serbia. De aceea se în- 
cercafră desO a se trece cai peste Sava şi Dunăre în 
Serbia ca contrabandă. ţ)ilele acestea s’a încercata din 
nou o astfela de oontrabandare. O plută mare încăr
cată cu cai, părăsi pe întunereca ţârmulO dela Semlina 
şi o luă în spre BelgradO. In apropierea Belgradului, 
pluta a fosta observată de păzitorii de graniţă austro- 
ungari şi urmărită. Era aprâpe sâ fiă prinsă, pluta fiind

F O I L E T O N U .

Vulturelü.
(Poveste.)

(Urmare.)

Dér de sórtea nemi ló să, 
Crudă şi réutációsá 
'N-lumea asta schimbációsá 
Nu încape fericire 
Nici dragoste, nici iubire, 
Nici répausü, liniştire!...
Aşa şi-ale lorü plăceri 
M&ngăerl şi desfătări 
Din cari dulce ei gustau 
La olaltă cátü erau 
Intr’o 4i tóté periră 
Şi pe ei mi-i părăsiră..
Căci cestü vénátorü avea 
O muere’n casa sa 
Care'n peptulü ei purta:
O in imă — nu creştină 
Ci tirană şi păgână:
Ea era o vrájitóre 
Făr’ păreche rea sub sóre 
Ce mânca cu bucuriă 
^Chiar şi carne de omü viă; 
Ear celü vénátorü credea 
Cumcă bună este ea 
Multü in ea se încredea;
Ea grijea dea lui casă

Ea-i gătea lui pentru masă,
Tóté ea i le ’nplinea 
Şi pe Niţu ílü creşcea...

Intr’o sérá ea s’apucă 
Apă’n casă sé aducă;
Merge pănă la fântână 
Cu mai multe vase’n mână, 
Trage apă iute, iute,
Pănă umple vase multe 
Şi cărândü la ele’n casă 
Totü pe réndü dânsa le varsă 
Pe cuptorü într'o căldare 
Care era fórte mare...
Apoi décá le golea 
înapoi ér se ducea 
Şi altü réndü mai aducea 
Păn’ căldarea o umplea...
Niţu — prunculü celü mai mare- 
Se mira de asta tare;
Merge iute şi-o íntrébá:
— »Spune-mi mie nană dragă! 
»Ce ţl-ai pusü acuma’n gándü 
„De totü cari apă pe réndü,- 
»Mai multă ca totdéuna 
»Nu numai ca păn’acuma?“. . 
Eară baba cea urîtă,
Cea cu inima’negrită 
In pécate învechită 
Şi cu fruntea încreţită 
Nuţului ce-o ispitesce 
Astfelü linü că îi grăesce:

— »Décá, dragă, tu nu-i spune 
»Cătră nici unü omü din lume 
»Apoi eu ţl-oiu spune ţie,
»üér deşi ţl-o spunü eu ţie 
»Nu-ţî facü nici o bucuriă 
»Mai bine-a fi de-oiu tăcea!“... 

Eară Niţu-i 4ice a?a:
— „Spune babă cătră mine 
»N’avé frică chiar de nime,
.Căci nici unui omü din iume, 
»Crede-mé, 4éu, nu te-oiu spune«. 
Atun;i baba-i 4>ce aşa:

— ,Eată, dragă, voia mea: 
,Mâne colea pănă’n 4<>rl 
„Când ceru-i curatü de nori 
»Taicálü téu plécá de-acasă 
»Cătră cea pădure désá 
„Ca sé facă vénátóre 
,După paseri sburátóre,
,După cerbi şi cáprióre,
„Numai noi vomö rémánea,
,Eu din pata mé voiu scula 
»M’oiu spăla şi m’oiu găta 
»Şi-oiu aprinde unü focü mare 
„In cuptorü sub cea căldare 
»Şi voiu fierbe apă tare,
»Apoi linü şi’ncetinelfl 
„Voiu lua pe Vulturelü
„Din culcuşu-i micutelü 
,Şi după-ce l’oiu junghia 
„In căldare l’oiu băga

,Şi l’oiu fierbe-acolo bine 
,Ca sé-lü máncü cu óre-cine!...

„Ve4I Nuţule-acum ce faci!
„Eu ţl-am spusü, dér tu sé taci, 
»Că de-i spui lui Vulturelü 
„Şi tu i muri ca şi elu!*...

Desü apoi de diminâţâ 
VânătorulO plinü de viaţă 
Mi-se scólá, se gătesce,
La vénatü apoi pornesce 
Lásándü pruncii mititei.
Doi prunci ca doi îngerei,
Cari pe-unü patü mólé de pene 
Visándü linü dormeau a lene...
Elü décá se depărtase 
Şi’n pădure-acum intrase,
Niţu, care se tre4esce,
Cătră soţulO séu grăesce:

— , Vulturelü, nu mé lăsa 
„Si nici când nu mé uita,
,CăcI de mare réu am datü 
„Şi’n grea cursă am picatü!...“

— „Nici odată frate dragă 
»Nu te uitü viaţa'ntrégá!
„Réu tu dórá te-ai visatü,
,Séu de ce te-ai speriatü?“...

__________ (Va urma.)
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deja încunjurată din tôle părţile de luntrile pâijitorilorü 
austro-ungarï, când de odată se ivescü mai multe luntri 
de ale pàzitorilorü sêrbescï, cari înconjurândO şi fiindü 
in maioritate putură së aresteze pe păzitorii austro-un* 
garl, ii duseră la Belgradü şi îi predeteră oficiului va
malü de acolo. Directorulü oficiului vamalü din Belgrad 
a eliberatü apoi pe păzitorii austro-ungarï bânuindü pe 
păzitorii sêrbï, că ar ii fostü înţeleşi cu contrabandiştii.

La graniţa sêrbéscâ din spre Turcia se întâmplă 

dese conflicte între soldaţii de pază sêrbï şi între arnă- 

uţl. De curêndü s'au intêmplatü douë mai sàngerôse de 

câtü altele.
Amăuţii atacaseră în <Jiua întêiu caraula sêrbéscâ 

şi omorîserà unü soldatü. In <}ina a doua veniră, întă

riţi cu soldaţi turci, atacară postulü sêrbescü, prinseră 

pe comandantulü lui şi’10 măcelăriră.

Mare amărăciune şi mai alesü mare panică dom- 

nesce în poporaţiunea sêrbà dela fruntării,

SOIRILE BILEI.
„Asociaţiunea pentru sprijinirea mveţâceiloru şi so

cialilor ü meseriaşi români,“ din BraşovO, publică în „Me- 

seriaşulO românü“ concursă pentru 6 stipendii din fun- 

daţiunşa »Michailü şi Elisa Stroesco“, şi anume: 2 sti

pendii de • jâte 40 fl. pentru învăţăceii români, cari 

se vorü aplica la una din meseriele: postovăriă, curelă- 

riă, şelăriă, brutăriă, orologeriă, ferăriă, arămăriă (tur

nătoria), tinichigeriă, cordoneriă, peptënâriâ, săpunăriă, 

tapiţeriă, zidâriă şi la perieriă. Unü stipendiu de 70 fl. 

pentru sodalï cari vréu sê se perfecţioneze în strâinô- 

tate ; doué premii de câte 75 fl. pentru sodalii perfecţi 

séu mă es tri cari vréu së deschidă în BraşovO meseriă 

de: faurü, rotarü, lăcătarfl compactorü. învăţăceii con

curenţi au së arate că suntü români şi au 12 ani de 

etate, sciu ceti şi scrie şi së fiă aşe4aţl la măestriă in 

BraşovO, spre a puté fi supraveghiaţl. Sodalii au së 

piesente atestatü de botezü, de cualificaţiune şi purtare 

morală. Concursurile suntü a se trimite la comitetulü 

Associaţiunei pănă în 29 Iuniu, 4jua de Sf. Petru.

— x —

Academia de dreptü din Sibiiu s’a înohisü a dl sër- 

bătoresce, fiind cu acéstà 4* desfiinţată. Séu cum 4ice 

„Kronst. Ztg.“, s’a înmormêntatü încă unü institut ü de 

cultură germanü din Ungaria.

Fişpanulu Braşovului a mai dăruitO bani grădini- 

lorü de copii unguresci din BraşovO, şi anume : celei din 

Blumëna 100 fl., celei din cetate 50 fl., ér elevilorü 

şc*61ei comerciale a statului 24 fl. — Adecă dăruesre 

mereu bani pentru grădinile de maghiaiisare.

—x —
D-1Ü Ilie Stănilă a foslü promovata în 8 iunie n. 

de Universitatea din Viena la gradulû de doctorü în 

medicină.

Programa esamenului de vară din Borşa : 1. Re- 

ligiunea. 2. »Deşteaptă-te Române" (cor) 3. Cetitulü 

şi scrisulü românü. 4. L. maghiară. 5. Tricolorulü. (cor)

6, Calcularea. 7. „Fii ai României, (cor) 8. Supersti

ţiile". 9. Pausă de 15 minute. 10. Geografia. 11. Is

toria Ungariei. 12. „Ostile stau faţă ’n faţă (cor). 13, 

Deciamatulü. 14. Gramatica română. 15. învăţăm. în- 

tuitivü. 16. Drum bun (cor). 17. Distribuirea premiilorü.

Linia ferată Ghirişu Turda fiindü restabilită, s’a 

predat.0 comunicaţiunei.
—x —

Ni se promite din comuna selăgiană Siciu, de 

unde am primit şi o colectă pentru incendiaţi şi inundaţi, 

că in curêndü ni se va trimite spre publicare o cores

pondenţă referilôre la frumôsele succese, resultate din 

buna înţelegere a conducëtorilorü cu poporulü sëu. Aş- 

teptâmü cu nerăbdare corespondenţa.

—x—
In Sighişâra s’au închisü scôlele elementare din 

causa pojarului.

In comuna Bretcu, comitatulü Trei-Scaune, e de 

ocupatü, pe lângă contractü şi c; uţiune de 100 fl., pos

tulü de magistru postalü dotatü cu 195 fl. lefă anualâ, 

40 fl. cheltuell de cancelariă şi 560 fl. cheltuell de es- 

pedare, apoi 10°/o din întregü venitulü brutü alü staţi 

unei telegrafice unite cu oficiulü postalü, în fine 3 cr. 

de fiecare telegramă ce are së se îmâneze în locü, Pe- 

tiţiunile au së se trimétà în timpü de trei sëptëmânï la 

direcţiunea poştală din Sibiiu.

—x—
In Tuşnadii se deschide mâne oficiulü poştaltt pen

tru timpulü câtü va dura sesonulü bâilorü.

Incidentulü dela graniţa Uzu.
Asupra incidentului dela graniţa Uzu, despre 

care amü comunicatű, „Renascerea Bacăului“ dă 
urmátórele amărunte:

...In nóptea de 19 spre 20 ale lunei espirate, Maiu,

pe crésta munţilorO, la hotarulü ce ne desparte de Un

garia, între pichetulü No. 14 şi 104, doi soldaţi români 

delà pichetulü 14 făceau patrularea liniei.

La loculü numitü Nimira, pe o potecă ascunsă prin

tre stânci şi păduri, aceşti soldaţi întêlnescü 12 Ungurî, 

cari trecêndü linia veneau în ţâră pe acea potecă, şi care 

potecă fără îndoială era făcută numai de ei spre a le 

înlesni mijloculü prádáciunilorü. La vederea lorü soldaţii 

îi somézâ së stea, Ungurii se opunü şi începü së se re

tragă spre teritoriulü lorü, dér în retragere, aducü inju- 

riele cele mai mari soldaţilorO noştri. Pentru astădală 

lucrurile se terminară aci.

A doua (Ji la 20 spre 21 pe ia ora 11 nóptea a- 

ceiaşl soldaţi, ajutaţi şi de alţi doi delà pichetulü 104, 

patrulau linia. La acelaşi locü şi pe aceeaşi potecă, în- 

tâlnescü pe 8 din Ungurii din nóptea trecută, de astă 

dată însë ei erau înarmaţi fiecare cu câte unü toporü şi 

o măciucă.

Patrula îi somévá së stea, ér ei fugü ; soldaţii tragü 

focuri în vêntü în scopü de a’i îngrozi numai së stea, 

dér în4adarü, căci ei totü fugü înjurândü pe soldaţi; şi 

tocmai în apropierea punctului Uzu, pe o treeëtôre mare 

la marginea pădurei, Ungurii se oprescü, 3 din ei stau 

pe locü, ér 5 întră în pădure. Cei trei încércâ së corupà 

patrula promüêndu-le câte 13 fr. de fie-care ca së-i facă 

scăpaţi şi la refusulü soldaţilorO, ei se prefaeü că se su 

punü şi stau la disposiţia soldaţilorO.

Pe când se petrecéu acestea între soldaţi şi priso- 

nierii lorü, ceilalţi 5, cari intraseră în pădure, asvêrléu 

necontenitü spre soldaţi cu bolovani şi buturugi, naturalü 

în scopü de a’i face inproprii pentru luptă cu ei şi ca 

së pótá scăpa pe tovarăşii prinşi.

Soldaţii, cari deodată se părea că nu observaseră 

că loviturile erau îndreptate spre ei de către cei din pă 

dure, deşteptându-se şi vë^êndü gréua posiţiune în care 

se aflau, adică că aveau a face cu unü numërü îndoitü 

ca ei; că cei din pădure se încércâ a’i ucide şi în fine 

că pe de o parte viéÇa le era în pericolü; ér pe de alta, 

(şi ceea ce e mai prineipalü pentru soldatulü bravü) că 

suntü ameninţaţi a’şî scăpa contrabandiştii prisonieri, des

chidă focuri totü în vêntü, îndreptate spre pădure, la lo

culü de unde veneau loviturile. Ungurii continuă cu în

doită furiă asvêrliturile şi înjurările contra patrulei ; acésta 

mai adresându-le ultima şi regulata somaţiune, şi vë4êndü 

că lucrurile iau din ce în ce proporţiunî grave şi ame- 

ninţăt0re, decide a îndrepta focurile spre ei. Nu s’a sciutü 

décá împuşcăturile lorü au avutü séu nu vre-unü efectü, 

totü ceea ce s’a vë^utü numai pentru momentü, au fostü 

încetarea aruncături lorü şi fuga acelorü Ungurî. In urmă 

patrula luândü pe cei trei prinşi, îi duce la pichetulü Uzu. 

A doua (}» şefulO vămei de acolo descinde la faţa locu

lui împreună cu şefulO de postü, spre a cerceta causa şi 

décà nu s’a întêmplatü vre-unü accidentü. Ajunşi acolo, 

mai ântêiu gâsescü o desagă în drumü, la o mică dis

tanţă mai gàsescO unü sumanü şi mai în urmă unü ca

davru. Pusü acestü cadavru în faţa prinşilorO, aceştia 

recunoscü în elü pe unulü din tovarăşii lorü. Ridicân- 

du-se, se transportă la pichetulü 104. Unü glonţfi s’a 

vë(jutü că a străpnnsfl la partea stângă mâna şi pieptulü 

Ungurului. Ancheta compusă din subprefectulü, substi- 

tutulü, mediculü primarü şi delegatulü militarü, au con

statai faptulü imediatü. Din fericire soldaţii noştri n’au 

suferitü nimicü.

Nu uitàmü a relata încă ceva importantü. Agentulü 

dela vama ungară, care a asistatü la constatare, a decla

ratü în scrisü comisiunei, cà mortulü e recunoscutü de 

criminalo, şi cà a fostü condamnatü pentru a 3-a oră, 

pentru diferite fapte...

Scirî militare.
România. In (Jilele acestea au sositü la gara de 

nordü în Bucurescl 65 vagône cu materialü de rësboiu 

pentru armata română. »Epocei* i se spune, că d. că- 

pitanü Coandâ din artileriă, ataşato militarü la lega- 

ţiunea României din Viena, a fostü însărcinatO de mi- 

nisterulü de rësboiu së mérgà la Berlinü pentru a pro

ceda la recepţiunea mai multorü instrumente şi unelte 

destinate a complecta utilagiulü arsenalului armatei.

Furnisări pentru hergheliile statului.

Deórece trebuinţa de uniforme şi de postavulü ce 

e de lipsă pentru acele, de aşfernutulO de patü şi mă

runţişuri pentru soldaţii întrebuinţaţi la hergheliile sta

tului, precum şi trebuinţa de curele şi unelte de grajduri 

suntü a se asigura de mai nainte pentru anii 1888, 

1889 şi 1890 pe calea furnisării, cercurile interesate se 

facü prin acésta atente, că ofertele respective, provă^ute 

cu unü vadiu de 5%, suntü a se trimite celü multü 

pănă în 9 Iulie n. 1887 10 óre înainte de amédi la 

secţiunea contabilităţii pentru cultura cailorü (ministeriulü 

reg. ung. de agricultură, industriă şi comerciu). In oferte 

este a se esprimă, că oferentulü eunósce condiţiunile de 

furnisare, şi că la casü când le-arü cunósce, e gata a 

întregi vadiulü la 10°/0 din valórea furnisării.

Furnisarea cuprinde postavuri, bucăţi gata de uni

formă (şepci, mantale, bluse, pantaloni, etc., cravate, 

mânuşi, diferite articole de curelăriă etc.) aşternuta (cear

şafuri, plapome) unelte de grajdü, (saci pentru ovësü, 

saci pentru nutreţO, (pături de cai şi totü felulü de 

obiecte de curele.

Detailurï se potü vedé la camera comercială şi 

industrială din BraşovO în órele de oficiu dela 8 óre 

diminé{a pănă la 2 după amé4í.

Lista de subscripţiune,
deschisă de „Gazeta Transilvaniei“ pentru comunele ro
mâne din Ardélü nenorocite prin incendiu şi inundare.

Au mai incursü :

Dela comuna sălăgiană Siciu, colectă 

dela poporenii români, prin d-lü Ioanü

Sêrbu ............................................ . . 13 fl. 74 cr.
Din BraşovO, dela domnii :

I. N eguşî......................... . . .  1 fl.
Stefanü Kikumbanü . . .

N. N......................... . .

G. Stinghe.........................

Dumitru Stinghe . . . .

Suma 18 fl. 74 cr.
Adâugêndü la acésta suma din nr.

120 alO „Gaz. Trans.* Lei noi 1220 şi 267 fl. 43 cr. 

(Va urma). TotalO Lei n. 1220 286 fl. 17 cr.

Le mulţumimu generoşilorii contribuitori în 
numele nenorociţilor^, dorindu ca nobilulti lorii 
esemplu să afle imitatori pretutindenea.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

AGR AM, 15 Iunie. — Resultatulü alege- 
rilorü dietale este: 15 din partida naţională, 3 
din partida dreptului, 3 independenţi, 1 din 
centru. 

BUCURESCÏ, 15 Iunie. — Propunerile ta- 
rifale ale guvernului s’au trimisü erl la Viena. 

BERLINÜ, 15 Iunie. —  Impèratulü a pri- 
mitü deja pe preşedintele poliţiei. 

ROMA, 15 Iunie. — Ministrulü de rësboiu 
a presentatü legea asupra creditului de 20 mi- 
li<5ne lire pentru ministerulü de rësboiu şi ma
rină spre a întêmpina cheltuelile militare în 
Africa pe anii 1887 şi 1888. 

SOFIA, 15 Iunie. — Riza-bey à declaratü 
guvernului bulgarü, că P6rta consideră convo
carea Sobraniei ca neoportună. 

VIENA, 15 Iunie. — Hârtiile la bursa din 
Viena au scâ4utü în urma scirei sosite despre 
seriôsa bol năvire a prinţului Bismarck.

DIVERSE.
0 bolă contagiosă In Rusia. — O foiă ruséscâ a- 

nunţă, că guvernatorulü din Astrabadü a dispusO, ca 
toţi cei cari se bolnăvescO de aşa numita , sarasa“ së fiă 
depărtaţi (Jece verste dela oraşe. Acéstá bólá este fórte 
contagiosă; ea se transmite fórte uşorO prin atingerea 
bolnavului. Ea consistă într’o lentă, dér inevitabilă diso- 
luţiune a organismului, ce durézà câte odată (}ece ani 
şi causézá cele mai teribile dureri. In Persia, unde bóla 
e lăţită, nu e permisü ca cei bolnavi së trăiască ia  unü 
locü cu alţii şi suntü depărtaţi într’unü asilü departe de 
oraşe în sate. De mai mulţi ani era inter4isü deja bol- 
navilorü de a locui mai aprópe de 12 verste delà unü 
oraşO, dér legea n’a fostü ţinută în semă, ba bolnavii 
veneau şi în oraşO şi acésta á provocatü ordonanţa 
cea nouă.

Păstrarea mirosului de trandafirü. — Plăcutultt
mirosü de trandafirü — scrie „Gazeta Sàténului* — se 

póte păstra şi peste iérnâ, décâ într’unü borcanü de 

sticlă cu gura largă se aş04ă totü unü rêndü de sare 

şi altulú de foi de trandafirü pănă ce se umple. Së as

tupă apoi bine borcanulü cu unü stupuşO de sticlă, plută 

séu cu hârtiă de pergamentü. In modulü aoesta miro- 

sulü se conservă şi în timpulü iernei deschi4éndu-se bor

canulü, casa se umple cu unü mirosü tare şi plàcutü 

de trandafirü.

Perderile Germaniloru în 1870—71. — „Gazeta 

germană a Crucei Roşii“ face cunoscutü perderile sufe

rite, în 1870, de armata germană. 33,101 oficerï şi 

1,113,254 soldaţi au trecutü graniţa francesâ; 9319 o- 

ficerï şi 338,728 soldaţi au rëmasü ca reservă. Din ar

mata activă, 98,233 ómen! fură omorîţl, séu răniţî, din 

cari 1796 cu armă albă şi 96,437 cu arme cu foeü. 

Dintre aceşti din urmă, 91,6% au fostü omorîţl de gl0nţe 

de puşcă séu de revolverü şi 8,4% de obuse. Bătălia 

delà Sedan a fostü una din cele mai puţinfl sàngerôse, 

n’au fostü acolo decâtü 3,8% de morţi séu răniţi; la 

Amiens şi la Mans au fostü 2,4 èi 2,7 la %. Bătălia 

dela Gravelotte a fostü cea mai sángerósá; acolo nu

mërulü morţilorO şi alü răniţilorO s’a ridicalO la 16,8%.

Editorü : Iacobü Mureşianu.
Redactorü responsabilü Dr. Aurel Mareşianu,
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Onmralti 1* bon« de Viena

din 13 Iuniu st. n. 1887.

Rentă de aurii 5«/0 . . .  102 25 
Rentft de hftrtiă 5o/0 . . 88.05 
Imprumutulfi căilorii ferate 

ungare . . . . . . .  151.25
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.— 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostfi ung.
(2-a emisiune) . . . .  127 50

âmortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ost« ung.
(3-a emisiune) . . . .  116 50

Bonuri rurale ungare . . 104.70 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.70 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i......................... 104; 50
Bonuri cu cl. de Jjsortare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 70

Bonuri croato-slavone . . 104 50 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.................. ... 99.40
ImprumutulO cu premiu

ung...............................123.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 122 60 
Renta de h&rtiă austriacă 81.15 
Renta de arg. austr. . . 82.95 
Renta de aurii austr. . . 112 90 
Losurile din 1860 . . . 137.75 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  885 —
Act. băncel de credita ung. 286.— 
Act. băncel de credită austr.289.80 
Argintuld —. — GalbinI

împărătesei .............. 5 96
Napoleon-d’orI . . . .  10.07 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.35 
Londra 10 Livres sterlinge 128.05

Bursa de Bueuresci.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0) -

» „ „ (5°/o) *
» * urban (7°/0) •

, (6°/0) .
» (5%) •

Banca naţională a României 500 Lei---
Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« » » Naţională ---

Aurii contra bilete de bancă . . 14.25 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.00

Maiu st. v. 1887.

Cump. vend.

91»/« 92 Vi
w u 95‘/i
88— 88Va

1061/, 107—
90— 91—

1031/, 104—
96— 97—
87— 87V.

14.75
2.02

Cursulu pieţei BraşovD

din 14 Iuniu st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . . .  Gump 8.70 Vênd. 8.72

Argint românesc.................... » 8.60 » 8.65

Napoleon-d’o r î ........................ * 10.03 * 10 07

Lire turcescï ............................ * 11.35 » 11.40

Im periali................................* 10.35 * 10.40

Galbeni.................................... * 5 90 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/0 . » 101.— * 102.--

* 5°/o • * 98.- » 99.

Ruble Rusesc!........................ » 114.— * 116.—

Discontulü . . .  » 7— 10°/9 pe anü.

TARIFA
«

anunturilortt şi insertiimilorû.
Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. 

Pentru inserţiunl şi reclame pagina a I I I  linia â fl. cr 10.

Pentru repeţiri se actirdâ următorele rabate:

— cr. 6.

.  . 10°|,

. . 15°|,

. . 20°|,

. . 30°|

. 40°|,

Dela 20 de repeţiri în susti. ....................................I

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se iacă în

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu.

Pentru repeţiri de 3— 4 ori

n V 5— 8 55

n 55 55 9— 11 55

55 55 55 12— 15 55

V 55 n 16— 20 55

ABONAMENTE
la

„Gazeta trans ilvan ie i“
se potu face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 

prin mandate poştale. *

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactii ar&tându - se 

şi posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ......................................... 3 fl. —

„ şăse l u n i .............................. 6 fl. —

w unii a m i ..........................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:

„ pe trei l u n i ....................................10 franci

„ ş6se lu n î ................................................20 ,,

„  unii anii ..........................................40 , ,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulü trenurilorü
Valabilű dela I Iuniu st. n. 1886.

Predealtt-Badapesta
Trenü

de
persóne

BucurescI

Predealù
Timiştt

Braçovft

Feldióra

Apatia
Agostonfalv*
Homorodö

Haşfaleu

Sighifjiór* 

Elisabetopole 

Mediaştt 
Capsa mieă 
Micăsasa 

Blaşiu 
Crăciunelfl 

Teinşft 
AiudO 
Vinţulă de süsü 

Uióra 
Caeerdea 

Gkiristt 
Apahida

Clnşin

Nedeşdu 

Qhirbâu 

Aghirişfi 

Stana 
Huiedinfi 

Cracia 

Buda 
Bratca 

Rév
Mező-Telegd 
Fagyi-Vásárhely 

Várad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok

Bnda-pesta
Viena

Tren
accelerat

.30

7 20 
7.57 
8.24 
8.47 
9 29 
9 37 

10 53 
11.00 
1134 
12.03 
12.26 
12.42 
1.11 
123 
2.06 
2.27 
2.49 
256 
3.12 
3 46 
5.01 
5.21

9.12
9.35

10.12

Tren â 
omnibus

Trenit
omnibus

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

401
4.47
528
5 59 

649 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56 

1037
10.59 
11.16 

11.37 
12.16 
12.33 
1.51 
2 18 
2.48
2 56
3 64 
451 
5 28 
5 56

Budapesta—^Predealù

7.30
1.14

1.45

2.32

Nota:

Trenü
de 

persône

6 37 
6.58
7 14 
7.29 
756
8 18
8 58 
9.15!
9 34 
9 53

10 28 
10 47 
10 57 
11.07 
11.19 
1.16 
3.29!
6 33;

— I 2.151 —
8.00| — I — 

ôrele de nôpte suntfi cele dintre liniile grôse.

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mar« 

Várad-Veleuczc 

Fugyi-V áf tárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 
Bvatca 

Buda 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Agliiriş 
Ghirbëu 

Nedeşdu

Cincin

Apahida 

tihiriç

Cncerdea

Uióra
Vinţulă de stist

Aiudü

îeiuşi
Crăciunelfi

Blaşă

Micăsasa
Kit«.

Mediaştt
Elisabetopole

%iş6ra
Haşfaleu
Homorod

Agostonfalva

Apatia
Feldióra

Braşovt

Timişft

Predealù

BucurescI

Tipografia ALEXI Braşovft. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernesci

Teiuşft- Ijradú-Budapesta Bndapesta-lradA-TeiuşA.

Trenü
omnibns

Tre'iü 
de pers.

Trenü (le 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü 
de persóne

Trenü
omnibut

Teinsù 11.24 — 370“ V iena 11.10 12 10 -

Âlba-Inlia 
Vinţulfi de josü 
Şibotă 
Orăştia

11.59
12.30
1.01

-
3.59 
4.2 i 
4.51

Budapesta
Sí-ilnok 1

8.20
11.20
11.35

9.05
12.41

5.45
--

1.32 - 5.18 Aiailft 4.30 6.— --
Simeria (Piski) 
Devâ 
Branicîca 
Ilia

2 32 
2 52 
323 
3.55

------

6 15 
»>.35 
7.02 
7.S.8

Glogovaţii
Gyorok 
Pauliş’î 
Radna-l ipova

4.43 
5 07 
5.19 
5.41

6. IB
6.38
6.51
7.10

-

Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Li{>ova
Paulişd
Gyorok
Glogovaţii

4.08 
4,25 
5 30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
759
8.28

-

7.40
w.ll
8.46 
9 33 
9.53 

10 27 
10.42 
10.58 
l í  25

Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam

Gurasada
Ilia
Braniclca
Deva
Simeria (Piski)

6 l;9 
6.28
7 25 

801 
834 
8 55 
9.19 
9.51

10.35

7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9. -8 

10.17 
10 42 
1107

--

Irad A 8.42 9.17 ■ 2 31 
4 f 9 
5.12

Orăştiă
Şibotă
Vinţulîi de josö

U .U  
11.43 
12 18

11.37
12.—
12.29

--
Szolnok [ — 2 32

( _____ — 1

Budapesta
Viena

___ -  1 8.20 Alba-Iulia 12 36 12.46 --
— 6.05 , 1.29 1.41 --

Aradft «Tîmf r a . (Piski)

ïr^uû.
oamlbus

Treaű do 
pert« óné

Trenu
mixt

Trenü de 
persóne

Treîitt
omniboi

Trentt
mixt

Aradâ 5.48 6.05 ^Imeirla ■ _____ 2 M

Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T in á é ra

0.19
6.44
7.16
7.47

9.02

------

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
F©ta*oşenM

------

--

3.2 b 
416
5.11 
5.5fc 
(V4n
7.12

Timlçéra-Aradfe Fetroşeni—Sismerfa (Piski)

Trnnfi (ic 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnltou*

Trenü 
de pers.

Trenü
omnibus

Trenfi
mixt

Timiş0ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou

6.25

7.46 
' 8.15 

8.36 
9.11 
9.27 1

5.00

Ö2~
7.02
6.23
8.01 
8.17

PetroşenX
Baniţa
Crivadia
Pui
BaţegtSi
Streiu

--

--

6.10
6.53
737
8.20
9.01
9.52

10.31


